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Việc thu hồi giấy ủy quyền Revocation of Power of 
Attorney 

Hãy sử dụng mẫu đơn này nếu quý vị muốn huỷ bỏ (thu hồi) một 
Giấy uỷ quyền Chúng tôi khuyên quý vị nên ký vào mẫu đơn này 
trước mặt một công chứng viên, nhưng việc công chứng hoàn toàn 
không . 

Use this form if you want to cancel 
(revoke) a Power of Attorney. We 
recommend you sign this form in front of 
a notary, but notarization is not required. 

Tôi tên là  .  My name is  .  

Theo đây, tôi hủy bỏ Giấy Ủy Quyền cho (đánh dấu vào 
tất cả những mục áp dụng): 

I hereby revoke the Power of 
Attorney for (check all that apply): 

 Tài chính Finances 

 Chăm sóc sức khỏe Health Care 

 Chăm sóc sức khỏe tâm thần Mental Health Care 

 Quyền hạn của cha mẹ Parental Powers 

 Khác (mô tả):  Other (describe):  

mà tôi đã cung cấp cho (tên người đại diện) 
  

that I gave to (agent name)  
  

và (tên người đại diện thay thế, nếu có) 
  

and (alternate agent name, if any) 
  

   
Chữ ký của tôi   My signature  

Ngày:    Date 
 
 
Notarization (Optional) / Công chứng – (Không bắt buộc) 

State of Washington (Tiểu bang Washington) 
County of (Quốc gia)   
Signed or attested before me on (date)   
Đã ký hoặc chứng thực trước mặt tôi vào ngày (ngày) 

by (name) / bởi (tên).    

   
Signature of Notary (Chữ ký của công chứng viên) 

Notary Public for the State of Washington. 
(Công chứng viên của bang Washington) 

My commission expires (Phận sự của tôi hết hạn e)  
   


